








K vystúpeniu kyjevského baletu na scéne SND 

NADŠENIE, �M�L�A�D�O�S�d�,� KRÁSA 
Sovietske baletné umenie nie je už 

dnes bratislavskému obecenstvu známe 
len z chýrov letiacich kuliúrnym sve­
tom. V minulých rokoch sme už mail 
možnost s nadšenlm �o�b�d�i�v�o�v�a�e� umelec­
ké výkony renomovaných moskovských 
i leningradských baletných umelcov aj 
na javisku SND. Tým �v�ä�
�a�i� záujem vzbu­
dilo vystúpenie baletu Kyjevského iltátne­
llo akademl'ckého divadla opery a baletu 
!. Sevi!enka v �d�H�o�c�h� 6.-8. 12. 1983. 
Ukrajinský balet sa �z�a�
�a �l� intenzlvne roz­
vl;at a! po VOSR. V nadväznosti na vy­
še �2�0�0 �-�r�o�
 �n �ú� tradlciu l eningradskej a 
moskovskej školy , za pomoci skúsených 
baletných umelcov z Moskvy a Leningra­
du a vychádzajúc z prekrásnych ludo­
vých tancov Ukrajiny vyrástol v Kyjeve 
za pomerne krátky �
�a�s� baletný súbor 
vynikaj(lcich kvalit. 

Svoje bratislavské �h �o�s�e�o�v�a �n�i �e� �z�a�
�a�l�i� 

�K�y�j�e�v�
 �a�n�i�a� Stankovii!ovfm baletom Ofga. 
Námetom baletu je volné spracovanie 
histórie Ukrajiny X. �s�t�o�r�o�
�i�a�.� Rozpráva 
formou legendy o boji za zjednotenie 
a kultúrny rozvoj Ukrajiny za vlády 
�k�H�a�~�n�e�j� Olgy. Hudba aj choreografický 
"text" A. Sekera sa snažia �
�e�r�p�a�e� z lu­
dového zvykoslovia a �z�a�c�h�o�v�a�e� ráz by­
lin. Nahromadenie deja vinúceho sa nie­
kolkýml �d�e�s�a�e�r�o�
�i�a�m�i� plných intrlg, bo­
jov, porážok i úspechov zvádza k popis­
nosti a symbolizmu. Skladatel aj cho­
reograf uspokojivo vyriešili �p�r�e �t�l �m�o�
�e�n �i �e� 

�n �á�r�o�
�n�e�j� témy za výdatnej pomoci vý ­
tvarnlka národného umelca ZSSR 1!'. Nl ­
rodu. Tllulnú úlohu nežnej a predsa vla· 
dérskej k•1ažnej tancovala S. �P�r�i�c�h�o���k�o �·� 

''· Cajkovakého baletllú feériu Spiaca krá-
aavlca netreba nášmu obecenstvu oso­
bitne predstavova t. V' podani kyjevské­
ho baletu sa stala ozajstným umeleckým 
pôžitkom. Celá Inscenácia, t. j. doslQva 
symfonické predvedenie najslávnejšej 
Cajkovského baletnej liudby orchestrom 
Kyjevského akademického divadla opery 
a balet!! pod vedenim národného umel­
ca ZSSR S. Turi!aka, rozprávková, pri ­
tom vkusná scéna a kostýmy J. Nlrodu, 
Kottunovo naštudovanie Petipovej cho­
reografie s úpravami F. Lopuchovtt a 
J. �G�r�i�g�o�r�o�v�i�
�a� a brilantná �t�a�n�e �
�n�á� in­
terpretácia sólistov baletu a celého sú-

boru boli bez kazu. Vysoká umelecká 
�ú�r�o�v�e�H� orchestra, skvelá technika ele­
gancia a lahkost pohyqu �t�a�n�e�
�n�ý�b�h� u­
melcov l tvarovo a farebne krásne zla· 
ctená scéna splynuli v dokonale vyvážený 
celok. Pri všetkej technickej preclznostl 
.výkonov jednotlivých �t�a�n�e�
�n�ý�c�h� umelcov 
ich pohyby zostali plné radosti a celý 
súbor pôsobil osviežujúco mlado. Nežnej 
ú elegantnej Aurore národnej umelkyni 
�=�.� Smogai!evovej bol skvelým partnerom 
talentovaný, sympati cký a inteligentný 
V. Jaremenko v postave Déslré. 

Na záver svojho vystúpenia uviedli 
vzácni hostia baletný koncert s vysoko 
�n�á�r�o�
�n�ý�m� a zaujlmavým programom, v 
ktorom sa naplno rozvinula brilantná ta­
�n �e�
�n�á� technika a umelecký prejav só­
li stov súboru. AJ tento baletný koncert­
ný �v�e�
�e�t �·� sprevádzal perfektnou Interpre­
táciou uvádzaných kompozicÚ orchester 
Kyjevského akademického divadla opery 
a baletu. Z novšej tvor by uviedli Kyjev­
�
�a�n�i�a� na t omto �v�e�
�e�r�e� t:ajkovského Tre­
tiu suitu a Smetanovu Symfonick6 poé­
mu, obe v choreografii národného umel­
ca ZSSR V. Kovtuna. Pri roztancova­
nej hudbe P. I. C'ajkovského sa výrazne 
uplatnilo umenie sóli stov - národného 
umelca USSR N. Prladi!enka, zaslúžilej 
umelkyne T. Litvlnovovej, I. Zachari!en­
ka a s. �P�r�l�c�h�o���k�o�v �e �j �.� Smetanova hudba 
a �
�e�s �k �á� národná povest o Ctiradovl a 
Šárke Inšpirovali choreografa k vytvo­
reniu romanticko-dramatického �t�a�n�e�
�n�é�­
ho pribehu, ktorý �t�a�n�e�
�n�e� stvárnili I . 
Zadajanná a V. Vidinejev. Z klasickej ba­
l etnej tvorby uviedli rad efektných tra­
�d�i�
 �n �ý�c �h� pas de deux. Z Pugnlho baletu 
Esmeralda zatancovali N. Prladi!enko a 
A. Kuinerlovová pas de deux Diany a 
Acteona v choreografii A. Vaganovovej. 
Vtrtuóznu variáciu Ostapa z baletu Ta­
rali Bulba od V. Solovjeva-Sedoja tan­
coval v choreografii F. Lopuchova lau­
reát Štátnej ceny ZSSR J. Kosmenko. Só­
li sti predchádzajúceho �v�e�
�e�r�a� �=�.� Smo­
�g�a�~�e�v�o�v�á� a V. Jaremenko strhujúco za­
tancovali úryvok z Minkusovho baletu 
Don Quijotta v choreografii A. Gorské­
ho. �J�e�m�~�á� R. Chylková, národná umelky­
iia USSR a V. Vidlnejev predviedli pas 
de deux z Minkusovho Korzára, pôvabné 
�p�a�~� de deux z Pugniho baletu Satanllla 
zatancovali zaslúžilá umelkyi\a USSR T. 

Zaslálllf umelec USSR V. Lltvlnov (Knie­
Ja Igor) a S. �P�r�l�c�h�o���k�o�v�á� (Olga) v In­
scenácii �S�t�a�n�k�o�v�i�
�o�v�h�o� baletu OJga. 

Snlmka: CSTK 

Litvlnovová a zaslúžilý umelec USSR s. 
Lukin - oboje v �t�r �a�d�i�
�n�e�j� choreogra­
fii M. Petlpu. Skvelá a bril antná T. Ta­
jakiJ!OVá a V. Kovtun, národn! umelci 
ZSSR, zatancovali Auberovo Grand pas 
de deux classlque v choreografii v. erov­
ského. Na záver koncertu sa baletný 
súbor �r�o�z �l �ú�
�i�l� s bratislavským obecen­
stvom strhujúcim Hopakom na hudbu 
A. �~�v�e�i�l�n�i�k�o�v�a� a V. Roldestvenskébo. 
Nudšené ovácie obecenstva boli �v���a�k�o�u� 
milým �h�o �s�e�o�m� za poskytnutie pocitu ti ­
chej, hlbokej radosti nad tolkou pokoj­
nou krásou v našom búrlivom svete. 

�O�=�G�A� MARKOVICÓVA 

DON GIOVANNI v opere SND 
Nová Inscenácia Dona Giovanniho v 

opere SND je striedavo úspešná v dom!; 
nantnej speváckej zložke, kým jej scé­
nická podoba vyvoláva otázky: ako vlast­
ne treba Mozarta �I�n �s�c�e �n�o�v�a�e� a komu ur­
�
�i�l�i� Inscenátori svojho dona Giovanni­
ho? 

Hudobné naštudovanie V. Máleka má 
klasick1í �v�y�v �á�~�e�n�o�s�e� a �p�r�e�c�i�z�n�o�s�e�,� menej 
je však v �H�,�o�m� zastúpený pól mozartov­
ského jasu a vitality , viacej pól pochmúr­
nosti a �k�o�n�v�e�n�
�n�o �s �t�i�.� Princip pomalých 
temp sa v inscenácii naruši len dvakrát: 
v Ovodnom vstupe �d�e�d�i�n�
�a�n�o�v� a v dru­
hej árii Elviry. 

Pri obsadeni M. Blahuiiakovej do úlo­
hy donny Anny sa to, �
�o� vo veri stic­
kých a romantických úlohách možno po­
�v�a�~�o�v�a�e� za drobnú �c�h�y�b �i �
�k�u� krásy, totiž­
to fakt, že v prebohatom dynamickom 
registri �s�p�e �v�á �
 �k�e� chýba jediný stupet1 -
normálne forte, ukázalo u Mozarta ako 
nedostatok �z�á�v�a�~�n�e�j�~�!� a spolu s miesta­
mi rušivým vibrátoru pôsobilo neštýlovo. 
V prvej árii �s�p�e�v�á�
 �k �a� expreslvnym pre­
javom zostala dlžná mozartovsky klasic­
kej Hnil, nemožno však �u�p�r�i�e �e �,� že sa jej 
podarilo (na rozdiel .od alternujúcej 
B. Holli!kovej ) �v�d�ý�c�h�n�u�e� postave potreb­
nO �t�r �a�g�l�
�n�o�s�t�,� �v�z�n�e�a�e�n�o�s�e� a po pomste 
volaj1ícu �r�o�z�h�o�d�n�o�s�e�.� V druhej, lyr lckej­
�~�e�j� árii jej koloratúra nerobil a problé­
my a tu �
�a�s �t�e�j �a�i�e� uplatnila mezza voce. 
U donny Anny E. Hollekovej niet v oboch 
áriách taký výrazný rozdiel v prlstupe, 
má bllzko k vyváženej "strednej l!nli" , 
no vzhladom na lyrl ckejši materiál sme 
od jej výkonu �o�
�a�k�á�v�a�l�i� �v�ä �
�a�i�u� technlc· 
kú bravúru. Najmä jej povestné výšky 
nezneli natolko pevne a technicky bez­
�p�e�
�n�e� ako v predchádzajúcich úlohách. 
Ak Elvlra S. Haljakovej skOr _uspokojila 
ne! nadchla, �s�p�o�
�i�v�a� to �o�p�ä�e� v Istom 
rozpore medzi jej bytostným založenlm 
ako �s�p�e�v�á�
�k�y� a požiadavkami štýlu. Ho· 
ci má už za sebou viacero mozartov-

• ských ppstáv, ktoré vzhladom k pohybli­
vosti hlasu zvládla bez problémov, je 
typom �s�p�e�v�á�
 �k�y �,� ktorá "vyhráva svoj 
boj" skôr niekolkými exponovanými tón­
mi, ne! klasicky �
�i�~�t�o�u� a vyrovnanou li ­
niou spevu. Part Elvlry jej neposkytol 
priestor pre vokálne efekty , takže viac 
než jednoliatostou celku zaujala spo­
fahlivou vysokou polohou. Ukázalo sa, že 
opomlnanie alternujúcej A. Czakovej v 
doterajšieh inscenáciách Mozartových 
opier bolo opodstatnené, �k�e�� �~�e� pre au­
tentický mozartovský št91 je dnes jej v 
stredoch už tmavši hlas celkove, no naj-

r 

mä vo výškach málo pružný a pohybli­
vý. Napriek tejto výhrade nemožno tvr­
�d�i�e �,� že úlohu nezvládla, �p�r�i�
�a�s�t�o� však 
v nej zaznievali náznaky Zerliny, Inak 
sa �o�b�
�a�s� objavujúce aj v kreáciách Ho­
�l�i�
�k �o �v �e �j� a Haljakovej. Zerlina M. �T�u�r�H�o �­
vej sl aj v tejto úlohe uchovala pre 11u 
tak typickú l úbeznost prejavu, ale tiež 
menšiu �f�a�r�e�b �n �o�s�e� nižšlch polOh a sklon 
k nadmernému vibrátu. O debutujúcej 
J. Valáilkovej by srne mohli �p�o�v�e�d�a�e� na­
ozaj len to najlepšie ( je suverénna v 
pohybe, _mimike, gestlke a zjavne vyni ­
ká muzikalitou), keby charakter jej tó­
nu i prejavu neinklinoval natolko k ope­
retným polohám. Masetto S. �B�e�H�a�i�!�k�u� 'je 
dojemne �e�a�r�b�a�v�ý� nielen vo vystihnutl 
charakteru postavy, ale �
�o�s�i� z tejto vlast­
nosti preniká aj do jeho inak spolahli ­
vého speváckeho výkonu. V úlohe Kom­
tura sa nám �p�á�
�i�l�i� obaja predstaviteli a. 
V interpretácii Malachovského bol viac 
dôraz na démonickosti kamenného hos­
ta, v podani P. Mlkuláila na jeho vzne· 
šenostl. škoda len, že v �z�á�v�e�r�e�
 �n�e�j� scé­
ne bol hlas komtura prlll š �o�z�v�u�
�e�n�ý�,� 
�
�o� skreslovalo vokálny efekt jeho spo­
ru s Glovannim, ktorý tu napriek svojej 
snahe pôsobil ako trpasl!k pri obrovi 
a nie ako nepoddajný, do posledného 
okamihu �v�z�d�o�r�u�j�~�c�l� súper. Nedostatky, 
ktoré sme P. Mlkuláiovi �v�y�
�l�t�a�l�i� v Ke­
calovi a Dulcamarovi ( prllišné drobenie 
vokálnej l!nie) sa v jeho Leporellovi 
neprejavili a v dôsledku komornejšieho 
orchestrálneho sprievodu sl spevák mo­
hol dovoli t ostrejšie dynamické nuanso­
vanle. Je to naozaj hodnotná spevácka 
kreácia (možno najvydarenejšia z celej 
prvej premiéry), zato v.ýhrady máme k 
hereckému uchopeniu postavy sluhu, za­
blehajúcemu ku karikatúre a zabúda­
júcemu, že Leporello nie je protikladom. 
ale aj obrazom svojho pána. V herec­
kých prostriedkoch umiex:nenejšl výkon 
v tejto úlohe podal J. �S�p�a�
�e�k� a �o�p�ä�e� po­
tvrdil, že vie �s�p �i�e�v�a�e� kultivovane a vtedy 
má jeho hlas potrebnú �s�o �n�ó �r �n�o �s �e� 1 fa­
�r�e�b�n�o�s�e�.� Ani rytmický nesúlad s orches­
trom v registrovej árii nemohol �z�m�a�z�a�e� 
priaznivý dojem z jeho výkonu. K pri· 
jemným prekvapeniam Inscenácie �p�a�~�r �l�l� 

výkon debutujúceho J. Kundláka. V pos­
lednom �d�e�s�a�t�r�o�
�l� v SND v mozartov­
ských tenorových partoch núdzovo za­
skakovali t enorlstl odboru splnto alebo 
buffo. Kundlákovl je preto don Ottavlo 
bllzky, �k �e���~�e� mladý spevák sa nachá· 
dza kdesi na pomedzi hlasových odbo­
rov comprlmarlo, leggero a llrl co. AJ �k�e��� 
jeho hlasový materiál nevyniká farebnos-

tou, výšky by potrebovali viacej uvol ­
nenostl a Interpretácia ešte nepOsobl 
celkom suverénne, jeho debut si trúfa­
me �o�z�n�a�
�i�e� za úspešný, pretože obe ná­
ramne �n�á�r�o�
�n�é� árie zvládol technicky 
bez zjavnejšlch problémov. Aj celkovým 
spevácko-hereckým stvárnenlm postavy, 
�v�y�z�n�a�
�u �j�ú�c�l�m� sa Istou meravostou stro­
�h�o�s�e�o�u� a askézou korešpondoval �~� �
�a�s �­
to pertraktovanou predstavou Ottavla 
ako nevelrni hrdinskej postavy, ktorej 
chýba heroický pátos jeho partnerky. 

V titulnej úlohe sa F. Cabanovi poda­
rilo obrúsit trocha ostré vokálne hra­
ny, ktoré mal jeho Belcore z Nápoja 
lásky a k speváckemu partu pristúpil 
�j�e�d�n�o�z�n�a�
�n�e� l yricky, bez náznakov for­
sl rovania. Herecky je jeho hrdina vzác­
ne uvornený, nie je stavaný na histori ­
zujúcej vonkajškovej galantnosti, ale na 
prirodzenom šarme a ležérnosti, �
 �i�m� za­
vše zlskava takmer �s�ú�
�a�s �n �é�,� civilné �
�r�t�y�.� 
Tie sa �
 �i�a �s�t�o�
�n�e� prenášajú aj do spe­
váckeho prejavu, ktorému potom chýba 
trocha viac noblesy a tiež výrazovej mno­
hotvárnosti. Alternujúc! P. Mauréry je 
herecky statl ckejšl, �k�o�n�v�e�n�
�n �e�j�a�l�,� v zá­
vere akcentujúc! démonické �
�r�t�y� posta­
vy. Spevácky však jeho výkonu �e�a �~�k�o� 

�n�i�e �
�o� �v�y�
�l�t�a�t�.� S výnimkou pasáži, v kto­
rých sa vydáva za Leporella, nebazlru­
je �z�b�y�t�o�
�n�e� na umelostl svojho tónu. 
Správne pochopil , �
�o� si žiada mozartov­
ský štýl a miesto použivania jemu prlslo­
�v�e�
�n �é �h�o� mezza voce odspieva �v�ä�
 �a �i�n�u� 

partu plným, no kul tivovaným, miesta­
ml �n�a�d�l�a�h�
 �e �n�ý�m�,� v závere zasa drama· 
tlcky �ú�
�i�n�n�ý�m� tónom, �
�i�m� celá kreá­
cia zlskala pôsobivý vývinový oblúk. 

Ako treba Mozarta �i�n �s�c�e �n�o�v�a�e �?� Ber­
l!nska Inscenácia Cosl fan tutte dala od­
�p�o�v�e���:� pietne a decentne, niektoré Po­
nell ove a Bergmanove pokusy �n�a�z�n�a�
�u�­

jú aj novátorskejšle možnosti. Pre jed­
no l druhé však plati: tak, aby sa ne­
�p�o�t�l�á�
�a�l�a� priorita hudobno-speváckej 
zložky. Teda koncertantne? Nie, ale ani 
nie exponovanlm režljno-scénických pros­
triedkov za každú cenu, �p�o�
�a�s� vokálne 
závažných �
�l�s�e �l� (v SND napr. prvá ária 
El vl ry, alebo šampanská ária), skOr pri 
hudobne okrajových a llustrativnych mo­
mentoch, �p�o �
�a�s� recltativov �
 �l� zborových 
scén. To podstatné z Mozartovej opery 
�v�y�n�l�k�n �~� �u�r�
�i�t�e�j� menej, ak nat1 nakopl­
me také �v�o�n�k �a�j�~�k�o �v�é� prostriedky dyna­
mizácie diela, ako �o�t�á�
�a�n�i�e� scény �p�o�
�a �s� 
árie, efektné dymové clony, alebo �
�a �s �t�é� 
prevl eky hlavnej postavy �
�i� �a�e�r �m�o�v�a�
�k�u� 

s komparzom, �
�o� všetko sa dá �c�h�á�p�a �e� 

GRAM O RECENZI I 
M. P. MUSORGSKIJ: PIESNE A TANCE 

SMRTI, PIESNE 
Spieva SERGEJ KOPCAK, klavlrny sprie­

vod JÁN SALAY 
© OPUS Stereo 9112 1125 

Dva roky po vydani opernej promo­
vej gramoplatne Sergeja �K�o�p�
�á�k�a� dostá­
va sa na pulty gramopredajnl jeho dru­
há " profllovka". Tento raz je venovaná 
piest1am - najsilnejšej doméne �3�5 �- �r�o�
�n�é �­
ho basistu, sólistu opery SND. Nová plat­
�H�a� S. �K�o�p�
�á�k�a� je dôkazom osobnostné­
ho i vokálneho rastu pomerne mladého 
basistu. Je to evidentné v hlasovej kul­
túre, kde sa vyšši bas �K�o�p�
�á�k�a �,�. �z�u �a �l�a�c�h �­
til, v mnohých miestach ziska) ���a�l�a�i�e� 
výrazové rozmery - neopakovateln9 je 
najmä vo vytvárani priam vlasových pián 
a vo využivanl charakterotvorného fal­
zetu �(�K�o�p�
�á�k� ho s vkusom dávkuje l 
tam, kde to doposlal nebolo v interpre­
�t �a�
�n�e�j� praxi bežné, naprikl ad uprostred 
Piesne o blche, alebo vo vtipnej plesni 
Klasik, ktorá dostáva v �K �o�p�
�á �k �o�v�e�j� in­
terpretácii priam sarkastieký podtón 1. 
�K�o�p�
�á�k� je momentálne zaujatý .!Jredsta­
vou, ako �h�l�~ �s�o �m� �v�y�
�a�r�l�t� l ti e najjem­
nejšie nuansy, ktoré by �p�o�d�
�i�a�r�k�l�i� vý­
znam slova - v jeho prejave �z�v�l�á�a�e� 

jasného a krásne znejúceho. Mysllm, že 
tomuto cielu, resp. �ú�
�i �n�n �e�j�a�i�e�m�u� vyzna­
niu posolstva piesne, �p�o�d�r�i�a�� �u�j�e� niekedy 
l �v�y�r�o�v�n�a�n�o�s�e� frázy. Jeho tón je prlll š 
zvlnený, vzrušený, neustále dynamicky 
vibrujúci, akoby túžil zasiahnut tú pravú 
tepnu �p�o�s�l�u�c�h�á�
�s �k �e �h �o� vnimanla. Na­
schvál som si po odposluchu jeho Inter­
pretácie Piesni a tancov smrti, �
�l� ���a�l �­
šieh siedmich piesni Musorgského �(�
�o� 
pre vás znamenajú slová lásky, �P�l�e �s�e�H� 
starca, Klasik, Zabudnutý, Cap, Dujú vet­
ry, vetry bujné, �P�l�e�s�e�H� o blche 1 �v�y�p�o�
�u�l �a� 

aj iné nahrávky dvoch vekovo vzdia­
lených basistov. Jedným z nich bol sláv­
ny Fiodor šalapln, ktorý roku 1929 na­
hral Trepak z "Piesni a tancov smrti" . 
V jeho podani znie �p�i�e�s�e�H� výrazovo mier­
nejšie, nebojlm sa �p�o�v�e�d�a�e�,� že Introvert­
nejšie. Naproti tomu Jevgenij Nesteren­
ko v spomlnanom cykle, ktorý nahral 
r. 1978, kresli svojim objemným basom. 
ostré kontúry nielen podobe tejto pies­
ne, ale celého cyklu. �K�o�p�
�á�k� je však 
ako cizelér. Pohráva sl s �k �a�~�d�ý�m� tó­
nom, dynamicky �t�i �e�H�u�j�e� 1 malé plôšky, 
�z �v�l �á�
�H�u�j�e� Ich do temporytmu, k torý nie 
je puJzujúci, ale �r�o�z�p�r�á�v�a�
�s�k�ý�,� �
�l� dra­
matický. Casto �o�z�v�l�á�a�t�H�u�j�e� svoj prejav 
mefistofelovským podtónom, z ktorého 
�p�o �s �l �u�c�h�á�
�a� priam mraz! - �s�p�o�m�e�H�m�e� tu 
�n�a�p�r �f �~�l�a�d� záver Piesne o blche, kde si 
�K�o�g�
�á�k� �s �k�u�t�o�
�n�e� vytvoril priestor na 
efektnú kódu piesne Mefistofela z Goe­
theho t ragédie! Už to nie je veselá "pri · 
davková" �p�e�s�n�i�
�k�a� basistu, ale výsmeš­
ná, �o�s�t�H�a�m�i� ozdobená serenáda. Ján Sa­
lay, ktorý je �K�o�p�
�á�k�o�v�l� partnerom pri 
klavirl, sa plne �p�o�d�r�i�a���u�j�e� koncepcii spe­
váka, chápe jeho snahu o �v�y�b�o�
�e�n�i�e� 

z niekedy únavnej tradlcie, �p �r�i�
�o�m�,� prav­
da, prejav oboch je v norme, ozvláštne­
nej osobnostným prlnosom. Martin Bur­
las, ktorý je spolu s Gustávom šoralom 
zodpovedný za zvukovú stránku grame­
nahrávky, odviedol peknú prácu, v ktorej 
vyznievajú všetky nuansy speváka l kla­
viri stu. 

Ak Sergej �K�o�p�
�á�k� hladá v �s�ú�
�a�s�n�o�s �­
ti "svoj" svet na pôde realistických ples­
i\ových mlnidrám, kde mOže �p�r�e�u�k�á�z�a�e� 
svoj zmysel pre vokálnu expresiu, je 
možné, že s prlbúdanlm rokov siahne aj 
po repertoári, ktorý ide viac za tým dra­
matizmorn, ktorý svoje vlnenie skrýva 

. za zdanlivo vyrovnanú hladinu. Aj taký 
je - má ho v sebe predovšetkým svet 
klasikov. �S �i�a�h�n�u�e� po �H�o�m� nie je sice 
nutné, ale bolo by zaujimavé, ako by 
ho ovládal spevák takej výrazovej sil y, 
akú má v hlase basista S. �K�o�p�
�á�k �.� 

TERtZIA URSINYOVA 

ako nadbiehanie nevyspelému divákovi 
(a možno by sa znieslo v televlznej in­
scenácii diela), aby sa nebodaj pri po­
�
�ú�v�a �n�l� hudby a spevu nenudll. V brati­
slavskej Inscenácii Giovanniho �1�4�1�!�e�s�e� prob­
lémov pridala režisérovi M. Fischerovi 
aj horizontálne �
 �l �e �n�i�t �á� scéna J. Hanáka, 
ktorá popri svojej ponurostl (so svle­
tenlm sa pracuje minimálne, zrejme aj 
kvôli projekcii 1 �s �e�a�~�u�j �e� rozohratie he­
reckej akcie a izoluje od seba postavy, 
ktoré majú medzi sebou �k �o�m�u�n�i�k�o�v�a�e�.� 
Ako priklad takéhoto rozporu uvedie­
me scénu pod Elviriným balkónom, v kto­
rej dáma, stojaca hore, nielenže nemOže, 
ale sa ani prlliš nesnaži �d�o�v�i�d�i�e�e� na 
pantomimu, ktorú dolu predvádza Lepo­
rello v Giovanniho plášti, takže potom 
nie je jasné, pre koho sa to divadielko 
hrá. Zato originálne je vyriešený Gio­
vanniho skon v závere, no symboli ckú 
funkciu stlpu v inscenácii odhall len ten, 
kto si �p�r�e�
�l�t�a� bulletin. Bratislavská in­
scenácia Dona Giovanniho nedala na na­
ml postavené otázky v úvode tejto recen­
zie jasné odpovede a potvrdila, že re­
žijnému rukopisu M. Fischera lepšie kon­
venujú Iné typy opery, než predstavujú 
diela salzburského rodáka, autora ope­
ry opier, ako zvyknú �o�z�n�a�
�o�v�a�e� Dona 
Giovanniho. 

VLADIMIR BLAHO 



NAš ZAHRANIČNÝ HOSŤ 
pina sa zakorenil určitý "nokturnový 
komplex" , ktorý sa u mnohých prejavu· 
je tým, že hra jú n a spôsob · n okturna 
zakaždým, keď je v skladbe predplsané 
pian o. Nemožno s tým predsa vždy sú· 
hlasit; nakoniec vieme, že Chopin mal 
na klavlri metronom. Napriklad začiatok 
2. časti koncertu c mol treba hraf s vý­
razom l)lbokým_ a nie úplne sentimentál­
nym, akoby to bola "krásna noc s me­
siacom na nebi". 

Klavirista 

MALCOLM 
FRACER 

Slávny americký klavirista Malcolm 
Frage r, na ktoré ho si Bratislavčania pa· 
mätajú z rokov 1970 a 1977, vystúpil na 
jeseň minulého roku v Pra he, kde v Ma· 
jakovského sále Ústredného kultúrneho 
domu železničiarov uviedol spolu s Ko­
cianovým kvartetom skladby B. Marti· 
n ii a J. Bra hmsa, samostatne J. Haydna. 
Pred koncertom, na ktorom účinkoval 
tento s ympa tický Američan, sa uskutoč­
nil celkom neformálny rozhovor. Začali 
sme r etrospektivnou otázkou: 

Ako vyzerala va§a začiatočná cesta 
k hudbe? · 

- Nikdy som naš tudoval hudbu na ne­
jakej š kole, všet ky štúditi som absol· 
voval súkromným spôsobom. Najskôr u 
mojej tety, potom u istého profesora v 
mojom rodnom meste St. Louis v Spoje­
ných štátoch. Keď som mal 14 rokov 
odišiel som do New York u k nemecké· 
mu profesorovi, ktorý bol žiakom Klá· 
ry Schumannovej a Johannesa Brahmsa. 

Považujete dobrého učitera za podstat· 
ný k omponent, ktorý ovplyvňuje budúc· 
nosť žiaka? 

- Zaiste, nilJml! ak je človek mladý 
a citlivý. Vtedy potrebuje ziskaf nielen 
dobrú technickú bázo, a le aj dobrý pri· 
klad. Ako som už povedal, v New Yorku 
som chodi l k vynika júcemu profesorovi, 
no po dvadsia tom roku života so mnou 
už nik to viac nepracovaL Myslim s i, že 
pre mladých klaviristov je n esmierne dô­
ležité, aby sa pokúsili "stat" sa svojim 
vlastným profesorom. A to čim s kôr! 
Zostaňme vi ak u nezrelých pripadov. 

s a kými problémami najčastejšie prichá­
dza jú na vaše kurzy? 

- Práve nedávno som vyučoval na 
kurze vo švajčia rskOD1 Luzerne, kam priš· 
li žiaci z Japonska, Polska, juhoslávie, 
Belgicka, Holandska, Span ielska , Kostari· 
ky, Hongkongu i Spojených štá tov. Tak­
mer všetci mali problémy s n ezávislos­
ťou prstov. Viem, že len velmi málo pro­
fesorov pracuje s mladými klavirista­
ml práve v tejto oblasti, ktorá vyža· 
duje posih1'>:JVaf každý prst; zbaviť ho ne­
ohybnosti a prázdneho úderu. 

Funkcii ramena nepripisujete rozho­
dujúci význam? 

- Ale á no, aj t o je dôležité. Exis­
t uje technika prstov, zápästia, lakťa 1 
ramena. Ak však ch ýba prstová techn!· 
ka, potom naozaj n eviem, ako hrať dob, 
re. Veď sú to predovšetkým prsty, kto­
ré majú spoľahlivo ovládnu ť klavir. To 
by si mal uvedomiť každý klavirista. 

Za registrovali s te na svojich cestách 
podsta tné rozdiely v koncertnom živote 
Ameriky a Európy? 

- Európe už takmer 20 rokov patri 
polovica mojej sezóny. O pogstatných 
rozdieloch nemôžem hovoriť, jedine kon­
certné sá ly máme v Spojených "štátoch 
omnoho väčšie, čo nie vždy preferujem. 
Ak sa hrá , povedzme, nana jvýš intfmny 
Mozart v sá le s 3000- 4000 sedadlami, 
hudba sa stráca. 

Aký spôsob Chopinove j interpretácie 
je vám najbližši? 

- Vo svete dnes ex is tuje celý rad pri­
stupov k Chopinovi. Porovnajte napriklad 
A. C01·tota s D. pppatim. Budete poču ť 
dve úplne odlišné, a le platné podania. 
Každý si totiž našiel to, čo má v tej· 
to hudbe najradšej. Preto nemá zmysel 
hovoriť, že Chopina treba hrať tým, či 
oným spôsobom. Treba však poznať cha­
rakter jeho skladieb a vedieť o aké ci ty 
v nich ide, Lebo v interpretácii Cho-

Mimochodom, uvádzate na koncertoch 
aj hudbu celkom súčasnú? 

- Celkom súčasnú? Asi pred dvoma 
rokmi som premiérova! klavlrny kon­
cert !stéh o žij(lceho amer ického autora. 
Nebol v~ak natoľko moderný, že by sa 
mu nedalo rozumieť. Pred časom začal 
pre mi\a plsa f koncert polský skladat eľ 

Tadeusz Baird. Ziaf, zomrel pred jeho 
dokončenlm. 

Vy sa vl ak venujete aj interpretácii 
na dobových nástrojoch ... 

- Už takmer 20 rokov. Hrám prak· 
ticky všetko, čo bolo napisané pre pia· 
noforte, počnúc od Bachových synov, k to­
rl pat rili k jedným z prvých skladate­
lov pre tento práve postavený nástroJ. 
Nahral som platňu s dielami C. Ph. Ern. 
Bacha, ktoré som predviedol a j na nie· 
koľkých recitá loch v Londýne. Okrem 
t oho mám rád Mozartove kon certy a vô­
bec staní hudbu z doby 18. storočia, 
hlavne a k je možnos ť hraf ju na nástro· 
joch tejte epochy. 
. V čom spočfva význam rekoniitrukcie 

historického Interpretačného iitýlu pre 
vývoj interpretáci~ 20. storočia a aký 
je vplyv týc~to skúsenosti pre hru na 
modernom nástroji? 

- Poznanie v tejto oblasti ml omnoho 
presnejšie pribllžllo predstavu o zvu­
kovosti, akú mali vtedajšl skladatelia. 
Pomohlo mi to u Beethovena porozu-

- miet takým kompozičným efektom, aké 
by som na modernom klavlri nikáy ne­
objavil. V Mozartovom koncerte je rov­
nováha dobového nást roja s orchest rom 
pods tatne lepšia a potom, vera techn!c· 
kých problémov vzniká len preto, že 
chceme hrať na najmodernejšom klavlri. 

Znamená to, že takto· lepiiie preniká· 
te k podstate iitýlovosti 7 

- Presne tak. Ak tot iž počúvam Scar­
lattlho sonátu na čembale, mám a uten· 
tickejšl pocit, ako na klavlr! s množ· 
stvom nevhodnéh o pedálu. Pochoplm lep­
šie sk ladaterov zámer, lebo počujem to, 
čo počul aj on. Pred 40 rokmi ludia po· 
važovall moderný klavlr za lepši, do­
konca aj dnes mnoh! tvrdia, · načo hrať 
na starý, opot rebovaný nástroj. ]a ne· 
hovorlm aby sa hralo na opotrP.bovanom 
nástroj i : . . . JURAJ POKORNÍ 

Medzi Helsinkami a Srusselom 
Uve Stdtne reprezentdcle na sklonku 

jesene m inul~ho roku vo Fínsku a Bel­
gicku znamenali pre kolektív Sloven­
ských maclrlgalist ov a dirigenta Ladlsla· 
va Huldska výdatnú previerku ndročn~-
110 umeleck~ho nasadenia. Predurčend zc1-
;azdovc1 trasa fínskeho turn~ s piatimi 
koncert ml zahr11ovala nc1vštevu význam­
ných kullúrnych a hospodc1rskych stre­
disk krajiny. /~lo o Lahti, fyväskylä, Mlk­
keli a opravdivý skvost preqo~lej a sú­
časnej architektúry - Helsinky. Pre na­
šinca nebol o bez probl~mu prekonc1va­
nie náročných klimatických podmienok 
pri rozmaroch počasia s r ozhraním tem­
pera/úr od plus desať do dvadsat stup­
llou pod nulou. Nehovoriac už o riziku 
stredanla vyhovujúcich koncertných si e· 
ní s nevykúrenými chrc1movými interi~r­
mi. Vo svetoznc1mom stredisku zimných 
~portov v Lahti nc1m hostitelia sprístup­
nili unikc1tnu viaéúčelovú budovu divad­
l a, k t orú iba prednedc1vnom odovzdali 
verejnosti. Vset ky bežn~ technické úko­
ny, vrc1tane osvetľovacieho parku, .ako 
a; primeraných akustických úprav, pri · 
spôsobu júcich prevc1dzku k špecifickým 
požiadavkc1m {akými sú opera, koncer t, 
činohra al ebo est rc1daj, sú ovlddan~ pro· 
gramovými komputermi. 

Ftnska kul/úra je budovanc1 na Siro­
ke j rozvetvenej Mze. Každ~ významnej­
Sie stredisko reprezentujú amatérske vo· 
kdlne združenia s vyspel!ím prejavom 
hlasovej kultúry, ktor~ nds zahrffovali 
svojou pozornosťou. Osvetovú prc1cu 
miestami spestrujú tiež amat~rske oper ­
ne spolky s prizuanýml hosfujúcimi pro· 
feslon c1lnyml sólistami. Kultúrny život .sa­
motných Helsínk umocffuje uäč~l počt!/ 
divadiel, v popredi s Ndrodnou operou, 
a dua významné symfonick~ orchestre. 

Dramaturgickd koncepcia obidvoch zd· 
jazdou predstavovala blok starých rene­
sančných skvostov od Arcadelta po Mon· 
t everdiho, spolu s ukd'lkaml tvorby slo­
venskej proveniencie 17. storočia (Sim ­
bracký, Zarevúc i us J. Ndročnú dominantu 
programu tvorilo moteto f. S. Bacha, Je· 
su, meine Freunde, BWV 227. Mimocho­
dom, ak pred ~tyrm l desaťročiami uvd­
dzala vo svofich spomienkach význam­
nd predstaviteľka rakúskeho madrigalo­
vého lznutia M. A. Trappova { v obdob! 
ndstupu faSizmu emigroval a do USA}, 'le 
interpretc1cia t ohto rozmerného vokdlne­
l!o diela te sta'lend jeho rozpättm prib· 
ližne 45 minút, dnes sa u'l polovičnou 
časovou úsporou dosahujú a; v tejt o ob-

las/i isté rekordy. Ide ov~em o jeden 
z fiiskutabllných probMmov barokovej 
hudby - probl~m voľby prlmeran~ho 
tempa. V zostave programu na~u tvor­
bu dôsto jne reprezentovali eSte zborov~ 
diela A. DvoMka, B. Martinťl, f . L. Bel­
lu, E. Sucl!otla a L. Burlasa, povedľa 
úspeSne Interpretovanej skladb,e popu­
ldrnel!o domdceho skladateľa E. Rauta­
vaaru. K pozoruhodným podujatiam pat­
rili obidva zdverečn~ koncerty v Helsin­
kdch. Vhodne rdmcovali sldvnostné oka· 
mihy na počest 35. výročia zaľoženia 
Ftnsko-československeJ spoločnosti , na 
ktorých. sa zúčastnila t iež delegtlcia te s· 
kosl ovenske j spoločnosti pre medzindrod­
n~ styky, vedend predsedom jej Flnske­
ho výboru, ministrom v~eobecn~ho stro­
Jdrstua t SSR P. Bahylom. Pri tejto prt­
l e'lilosti usporiadal veľvyslanec tssR vo 
Flnsku Jng. f. Husdk na naSom k onzu­
ldte sldvnostnú recepciu pre členov dip­
lomatických zastupiteľstiev, prizvaných 
novlndrov a hosfujúcich umelcov. Na 
margo týchto podujati eSte spomeniem, 
'le v programe galakoncertu ran~ zbp­
rové úpravy L. fandčka zaujlmavo v ori· 
gindlt Interpretoval domdci mlddežntcky 
zbor W AITO, vedený zbormajstrom E. Pul-

linenom {Kače na divokd a Päf hukvald· 
s kých plesni J. 

Pred odletom do Brusselu {29. novem­
bra} sa s nami ndhodne na ruzynskom 
let isku skontaktoval veľvyslanec Ing. f. 
Husifk. PoteS/la nds Jeho úprimnd vďa­
ka za vyni kajúcu reprezentdciu v kraJI · 
ne Suomi. Bol to vhodný doping pred 
eSte ndročnef~lm turn~ v Belgicku. V 
spleti 'neustdlych výJazdov po koncer tnej 
trase akosi podvedome sme obchddzali 
povestnú, brusselskú operu, ktora v mi­
nulej sezóne úspe~ne inscenovala v mo· 
dernej koncepcii fandčkovu Kdfu Kaba· 
novovú. Turnhout, Tleli, Grimbergen, fo ­
dolgne, Frolndmont a Beaurain patril~ k 
tým mtrnikom na belgtckef trase, kto­
r~ potvrdzovali povest o nase; vy§pe/.eJ 
socialtsttckef kultúre a naSich interpre­
tačných schopnost iach. Po dozvuku Bur­
l asových Zvonov alebo Suchoffove; hym­
nickeJ Akd sl mi krdsna, nie ojedinele 
sa ozvalo ono spontdnne . . . ,prav6u. A 
to sú okamihy vnútorného zadosfučine­
nia, ktor~ unavených umelcov nielen po­
vzbudia, ale at premknú k pocitu hrdosti 
s vedomlm, 'le cenné devtzy tvrdeJ prl ­
pravy m(}'lu byt zúročené v opravdivých 
lwdnotdch . MAR IAN BULLA 

Slovensk( madrigalisti - častt r eprezentant náilho interpretačného umenia v za ­
hraniči. .., Snlmka: z. Mináčová 

• 

Zo zahraničia 
Najvýznamnejiif hola ndský muzikológ 

Anthony van Hoboken, ktorého meno je 
nerozlučne s pä té s výskumom Haydnov­
ho diela, zomrel '2. novembra minulého 
roku v Ziirichu vo veku 96 rokov. Hud­
bu iitudoval v Rotterdame - svojom ro­
disku, Frankfurte a vo Viedni (1925-34), 
kde sa zai!a l systematicky venovať zbie­
raniu hudobných pamiatok (rukopisy, pr­
votlače, vzácne tlače a pod. ). Roku 1927 
za ložil pri Rakúskej národnej knižnici 
prvé stre.disko na svete pre dokumen­
táciu hudobného umenia, v ktorom za­
čal zhromažďovať fotokópie rukopisných 
originálov die l velkých majst_rov. Oso­
bitne sa zameral na dokumentáciu diela 
Jusepho Haydna a ul v tridsiatych ro­
koch začal s prfpravnými prácami pre 
vydanie 1íplného zoznamu jeho diela. 
Mravčou, t r pezlivou a niekolkoročnou 
nliročnou heuristickou a kriticko-porov­
návacou prácou, opierajte sa pritom o 
spoluprácu mnohých archlvov prechová­
va júcich Hay~nove rukopisné (originály, 
opisy) i tlačou vydané diela, podarilo 
sa mu skompletizovať, zoradiť a tema­
ti cky . roztriediť ceié Haydnovo sklada­
ters~é dielo .do prehladného katalógu. 
Výsledkom tohto Hobokenovho celolivot· 
néh_o .úsilia je muzikologické dielo _zä. 
kladného významu: " Joseph Haydn. The­
matisch-bibliographisches Werkverzeich· 
nls4 (3 zväzky, 1957- 1978) . 

Pri prfležitosti 100. výročia narodenia 
Antona Weberna us poria dali vo ViJ~dnl v 
dňoch 27. ll. - 13. 12. 1983 hudobnf 
festival. Na jeho programe boli _ orches­
trálne, komorné, klaVtrne, plesňové a 
kantá tové diela A. Weberna, ale i diela 
d'aliilch významných prec!stavitelov hud· 
by 20. storočia: G. Ma hler a, A. Schlin· 
berga , A. Berga, A. Zemlinského, M. Ŕa­
vela, B. Bart6ka, E. Varésa a P. Bouleza. 
Na festiva le účinkovali Orchester RAI 
Torlno (dirigent F. Cerha) : Wiener Phil· 
harmoniker (dir. Z. Mehta) , Wiener 
Symphonlker (dir. G. Roždestvensklj) , 
London Symphony Orchestra ( dir. C. Ab· 
bado) , viedenský súbor "Die Reihe", En· 
semble lntercontempQrain ( dir. P. Bou­
lez) , La Salle-Quar tett, Zbor Arnolda 
Schlinberga, ako i da liiie or chestre, 84-
bory a sólisti. V rovnakom čase uspo­
riadala vo Viedni Viedenská spoločnosť 
A. Weberna medzinárodný muzikologic­
ký kongres na tému .,Anton Weberu -
Leben, Werk, Wlrkung" , na ktorom vy­
stúpili s r eferá tmi muzikológovia zo 14 
krajin, uskutočnili sa round ta bles k 12 
vybraným téma m, dalej početné disku· 
sie, prednállky, prehrávky a exkurzie na 
miesta spojené s ,Webernovým pobytom 
( Mlidling, Mittersill, Klagenfurt, Viedeň) . 

Podla vyhlásenia riaditela Velkého di· 
vadia v Moskve Stanislava . Lulina na 
nedávne j tlaČovej konferencii v Moskve, 
má toto divadlo v sCíčasnosti na reper­
toári 32 opier a 30 baletov. Posledne 
premiérovaným! dielami v uplynulom ro­
ku boli ba let Malt princ od J. Glebova 
a opera Povest o neviditelnom meste 
Kltežl od N. A. Rimského-Korsa kova. V 

. súčasnosti pripravujú vo Velkom divad· 
le Wagnerovu operu Lohengrin a Cha· 
čvurianov balet Gajané. Po nich budCí 
nasledovať Glazunovov ba let Raymonda 
a Sostakovičova opera Kata rlna lzmajlo­
vová. Tohtoročné zahraničné zájazdy o­
perného a ba letného súbor u Velkého di· 
vadia budú smerovať do Spanielska, In- • 
die a Polska. Na rok 1985 sa pripravuje 
vzájomné výmenné hosťovanie s milán· 
skou Scalou. 

Západonemecký filmovt režisér Peter 
Schamoni zlskal na X. medzinárodnom 
filmovom festivale v iipanielske j La Co­
rune za svoj film " Ja rná symfóniau, po­
jednávajCícom o živote Roberta Schuman· 
na a Klá r y Schumannovej, cenu za naj· 
lepiiiu réžiu. 

Nórska ope~~ s o s ldlom v Oslo oslavu­
je v sezóne 1~83·84 25. vtročie svojho za­
loženia. Za túto dobu inscenovala rov­
ných sto opier a operiet, z toho a j tri 
diela z českej operne j literatúry - Sme­
tanovu Predan1í nevestu, Janáčkovu Jej 
pastorkyňu a Káťu Kabanovovú. 

Podla vyhlásenia egyptského ministra 
kultCíry Mohameda Abdela Hamida Rad­
wana postavi Japonsko Egyptu opernCí 
budovu ako da r. Japonsko prevzalo na 
seba viietky stavebné náklady spojené s 
vfstavbou budovy opery, ktorá má byť 
postavená v areáli výstaviska v Káhire, 
a to s čelným pohladom na r ieku Nll. 
Náklady na výstavbu budovy opery, s 
ktorej začaUm sa počfta v aprfli toh· 
to r oku, sa odhaduje na 25 a l 30 mllió· 
nov dolárov . 

Taliansky klavirista Carlo Alberti Neri 
objavil v jec!ne j s úkromnej knižnici v 
stredota lianskom meste Arezzo dotera• 
neznáme diela Ludwiga van Beethove­
na - Soná tu pre flautu a klavfr, kto­
rá podla prvf ch analýz, pochádza zo 
skladatelovej prvej tvorivej etapy. Neri 
chce byť tak tie! prvým interpretom obja · 
venej s kla dby. 

Alfred Brendel, vynikajCíci rakúsky kla­
virista ll jCícl v . Londýne, zlskal Frank­
furtskCí hudobnCí cenu, dotov_a nú 25 000 
markami. Odovzdali mu ju 3. februára 
t. r., v predvečer Frankfurtské ho iiudob· 
ného veltrhu. 



Jubilant FRANTIŠEK TANNENBERGER 
nostou, dôkladným a preclznym štúdiom 
sl čoskoro vydobylo popredné miesto l 
medzi renomovan9ml česk9ml kvarteto­
v9ml súbormi a od polovice šesťdesia­
tych rokov sa stalo známym a uznáva­
n9m telesom aj v zahranič!. Pričinil sa 
významnou mie rou o to, že Slovenské 
kvarteto so svojim zaväzujúclm názvom 
malo v tých rokoch za svojimi pultaml 
dôstojných reprezentantov. Cftlme to 
ostatne velmi zretelne na umeleckej 
úrovni nahrávok Slovenského kvarteta -
v lntenzlvnej priebojnosti, muzikantskom 
prežiti a v dôkladnom technickom vy­
brúsenl Interpretovaných diel. Do tejto 
hllževnatej Umovej spolupráce prinášal 
stopercentný vklad a 1 náš jubilant. 

Oaleko od vlasti, v Irackom Bagdade, 
oslávil 3. februára t. r. svoje šesťdesia­
tiny známy violončelista František Tan­
nenberger, rodák z Vyškova na Morave. 
jeho cesta k hudobnlckemu povolaniu 
mé svoj počiatok už v detstve, ked sa 
ako 7-ročn9 začal učiť hre na husle 
u N. Hálovej. Rozpad buržoáznej CSR a 
vojnové roky poznačili jeho vstup i štú­
dium na brnenskom konzervatóriu. Pri 
prljlmaclch skllškach hral pred komi­
siou ešte na husliach, ale té mu odpo­
ručila ve:novať sa violončelu. Na brnen· 
skom konzervatóriu bol žiakom j. Petz­
ného, šh1dié však musel prerušiť. V r. 
1943-45 pôsobil ako č len orchestra lu­
!lcko~rbského Mestského divadla v Cott­
buse. 

Po osloboden! pokračoval Tannenber-

ger v štúdiu hry na violončelo na Stát­
nom konzervatóriu v Bratislave v triede 
T. Svobodu. Absolvoval llspešn9m stvár­
nenlm sólového partu Dvoťákovho Kon­
certu pre violončelo a orchester. V hre 
na nástroji sa v r. 1947-49 zdokonaloval 
u vynlkajllceho českého violončelistu L. 
Zelenku a potom v r. 1952-55 na JAMU 
u prof. V. Cerného. Po absolvovanl štÚ­
dii pôsobil kratši čas pedagogicky na 
Konzervatóriu v Bratislave ( 1956-61 l. Me­
dzlt9m (od r. 1~50 l začal vykonávať 
funkciu koncertného majstra orchestra 
opery SND v Bratislave, v r. 1967-81 bol 
sólov9m violončelistom orchestra SF. 
Ťažisko zásluh F. Tannenbergera pre 

slovenskll hudbu spočlva v jeho aktlvl· 
te na poll komornej hudby. Do jej po­
.vojnového v9voja prispel v9razn9m po-

SF Koncerty pre závody 
15. a 18. Xl. 1983. G. Rahlm: Rondo; 
L. v. Beethoven: 3. koncert pre klavlr 
a orchester c mol, op. 37; C. Salnt-Sai!ns: 
3. •ymfónia, op. 78, Organové. Sloven­
lk6 filharmónia, dirigenti Yousef el-Sisi 
(I!SYPt), dr. EudovU Rajter; sólisti: )utta 
ClaPiki, NDR (klavfr), Vladimir Rus6 
(organ) . 

V úvode prvého abonentného koncer­
tu cyklu pre závody predviedol egypt­
sk9 dirigent Yousef el-Sisi dielo svojho 
kra jana G. Abdela Rahlma, skladbu ne­
obyčajne pôsobivú, plnú žlv9ch kontras­
tov a 1 po stránke hudobného jazyka 
velmi prlstupnll. El-Sisi sa predstavil ako 
dirigent, disponujúc! rozsiahlou škálou 
št9lov9ch l technických požiadaviek na 
orchester. V Beethovenovom koncerte 
viedol orchester s vefk9m ohľadom, dO­
razom na detail a jeho súčinnost s po­
trebami sólistky bola niekedy až úzkost­
livé. Naproti tomu Salnt-Sa!!nsovu Orga­
novú symfóniu plne .podporil v jej bom­
bastickej monumentaljte, využlvajúc jej 
prlrodzen9, pestrý zvukov9 fond l ná· 
znak sóllstlckých kreácii klavlra l orga­
na. Napriek velkej šlrke l obsahovej ná­
ročnosti je možné povedať, že skOr než 
egyptskému dirigentovi bolo by možné 
vytknllf niečo samotnému autorovi -
natolko bol el-Sisi pri stvárnenl tejto 
velkej koncepcie d0sledn9, cltllv9 l ra­
finovaný. Sóllstlcká kreácia klaviristky 
z NDR sa vyznačovala akousi chladnos­
ťou, strledanlm Istoty a neistoty v prie­
behu troch časti Beethovenovho kon­
certu. Jutta Czapskl je technicky na dob­
re( Orovni, preto tempové a Iné výkyvy 
museli mat prlčiny celkom Inde. Kon­
cert 19m však ~odstatne neutrpel, vy­

,skytll sa pekné miesta l nezvyklé rie­
šenia najmä v záverečnom ron de. (Pozn. 
redakcie: Za náhle onemocnelého egypt­
ského dirigenta Y. el-Sislho reprlzu toh­
to koncertu pre abonentov cyklu D Zll· 
chránil pohotovým záskokom náš diri­
gent dr. Iludovlt Rajter, zopakujllcl jeho 
program bez jedln;t. zmeny!) 

20. a 21. XII. 1983. G. F. Händel: Kon­
cert pre 2 violončelá a orchester; J. B. 

Krumpholtz: 5. koncert pre harfu a or­
chester, B. Martlníi: 6. symfónia - Sym­
fonické fantázie; R. Wagner: Majstri spe­
váci norimberskf, predohra. Slovenská 
filharmónia, dirigent: dr. Otakar Trhllk, 
sólisti: Miloslav Vildner (harfa) , Eudovlt 
Kanta (violončelo), Peter Baran (violon­
čelo). 

Orchester Sloven!?kej filharmónie bol 
v9borne pripravený l na druhom kon­
certe cyklu pre závody. Pod vedenlm 
dr. Otakara ľrhllka odzneli v prvom ra­
de vynikajllce Symfonické fantázie B. 
MartinO. V tejto jedinečnej skladbe okam­
žite vynikla spolahlivá hra dychovej sek­
cle. Najmä drevá podali v9kon, ktor9 
nemožno hodnotiť Inakšie ako výnimoč­
n9. Celé Fantázie podali svedectvo o hl­
bokom záujme orchestra, zvukový ob· 
raz bol jednotn9 a vytvorila ho lntenzlv­
na sústredenosť hráčov reagujllclch 
okamžite n a dlrlgentove podnety. Symfo­
nické fantázie l záverečná predohra k 
Majstrom spevákom norlmberským R. 
Wagnera boli vynika júco stvárnenou hud­
bou, vysoko prevyšujllcou obsah prve: 
polovice koncertu. Hoci Händlov trans­
krlbovaný organový koncert pre dve vio­
lončelá bol z hladiska sólistického se­
riózne a umne vypracovaný, absencia 
čembala je dnes už zrejmým nedostat­
kom bez ohladu na to, čl je za to zod­
povedný dirigent alebo autor transkrip­
cie F. Ronchlnl. Sólisti Il. Kanta a P. Ba­
ran boil obdivuhodne vyrovnanými part­
nermi a skutočne by stálo za to pouvažo­
vať, či takto naštudovaný koncert by ne­
bolo vhodné uviesť naP.rlklad v spolu­
prá.ci so Slovenským komorným orches­
trom a v adekvátnej llprave. Harfista 
Miloslav Vildner predviedol 5. koncert 
pre harfu a orchester L. B. Krumphol­
za zvukovo velmi pekne, rezervy zostali 
v technickej stránke prejavu. Dielo nie 
je dokladom rahkej faktúry - kladie 
dosť vysoké nároky nielen na tónovú vy­
rovnanosť, ale prepracovanou ornamen­
tikou st vynucuje virtuózny prejav a uce­
len9 výraz v celistvom a priam klasic­
ky vyrovnanom zvukovom pásme. 

EGON KRAK 

Koncerty žilinského štátneho 
komorného orchestra 

Vlanočnf i novoročnf koncert Státne­
bo komorného orchestra boli vzácnou 
prllefltostou pre žilinské publikum spo­
znať nielen málo frekventované sklad­
by obll1ben9ch autorov, ale aj interpre­
tačnll 6roveí\ menej známych a začlna­

jl1clch sólistov. 
Pre vlanočn9 koncert ( 21. XII. 1983 l 

bol v9ber oratória Mesiéi od G. F. Händ­
la po obsahovej stránke nadmieru adek­
vátny pre jeho vyjadrenie humanistické­
ho posolstva a Idey ludskostl. V tomto 
duchu sa nieslo predvedenie celého tohto 
monumentálneho diela. V prlstupe k só­
lov9m partom vynikol basista R. Novák 
z Brna Istotou prednesu, celkovou mu­
zlkálnostou, s9tostou a farebnosťou hla­
su. Tenorové a altové sólo zodpoved­
ne Interpretovali sólist.l z Rumunska -
V. Deveselu a M. Kesslerod, aj ked v9-
kon altistky bol poznačen9 neprljem­
nou lndlspozlciou. Domáca sólistka -
V. Stracensk6 z Bratislavy bola v tom­
to sóllstlckom kvartete rovnocenn9m 
partnerom s cltllv9m š týlovým prlstu­
pom k dielu. 

v Hl!ndlov9ch oratóriách má zbor syn­
tetizujúca naddejové poslanie a je maj­
strovsky organicky včlenen9 do celku. · 
Hosfujllcl, početne značne zúžený Spe­
v6cky 1bor mesta Bratislavy veden9 L. 
Ho161kom, podal v oratóriu vynikajúci, 
po všetk9ch stránkach bezpečn9 v9kon, 
takže sa stal oporou predvedenia. Or­
chester je v skladbe llsporne lnštrumen­
tovan9 a okrem vstupnej Sinfonie sa vý­
raznejšie prezentuje len v časti Pif a (l. 
diel, č. 13). Podpornú lllohu orchestra 
umocňuje takmer nepretržite čembalo 
(1. Gajan) v celom trojhodinovom toku 
hudby. 

Odvážna volba skladby s11 nakoniec 
neukézala ako nellnosná. jednotlivé zlož­
ky interpretácie sa javili vyrovnanými 
a zásluhou dirigenta J. Valtu l organic­
ky sklben9mi do velkého jednoliateho 

r 

celku, ktor9 priniesol nevšedn9 umelec· 
ký zážitok. 
Novoročný koncert ( 4. L 1984 l nadvä­

zoval dramllll.irglcky na barokový solitér 
vianočného koncertu Sonatou nata­
lls P. I. Vejvanovského, v ktorej Inštru­
mentálnu nápaditosť a originalitu vyni­
kajúco reprezentuje skupina plechov9ch 
dychových nástrojov. Farebnosť hlasu a 
vyspelll techniku preukázala M. Andra­
iovanovA v matete pre soprán a orches­
ter Exsultate, jubllate od W. A. Mozarta. 
Ťažisko predvedenia spočlvalo vo vy­
zdvlhnutl virtuózneho sólového partu, vý­
razne ovplyvneného talianskou dobovou 
praxou, čomu sa podriadil aj orchester. 

V Koncerte pre organ a orchester 
D dur od F. X. Brlxiho so sólistom I. So­
kolom, sa, žiaf, dosf vypukle prejavili 
zvukovo-farebné nedostatl<y prenosného 
nástroJa, čim utrpela i vyrovnanosť ln­
terpre~ácle, a to najmä v detailoch kraj­
n9ch časti koncertu. 

Pri už tradičnom uveden! Styroch roč­
nfch obdobi A. Vivaldiho na novoročnom 
koncerte ch9ball tentoraz pôvabné so­
nety (mali zaznieť v podani L Rapalčo­
vej 1 medzi jednotliv9mi koncertmi. No­
site lom deja sa teqa pri predvedenl toh­
to diela stal v91učne orchester so só­
listom. V t9chto vlastne štyroch koncer­
toch pre husle a orchester sa ako sólis­
ta predstavil F. Figura, ktorého vystú­
penie bolo sllčasne absolventskou pre­
zentáciou žiaka Konzervatória v Zlline 
z triedy B. Urbana. Z tejto pozlcle sa 
sólista zodpovedne vyrovnal s technic­
ky a koniec-koncov i fyzicky náročným 
dielom. V celkovom predvedenl sa ukáza­
li rezervy vo vypracovani detailov l v 
presnosti súhry s orchestrom. 

SKO Zlllna vstllpil do nového roku s 
náročným programom, ale zároveň na­
značil svoje amblcle a. slubnú perspektl­
vu ďalšieho rastu mladého telesa l mia· 
dých sólistov. KLARA . CENKOVA 

dielom. Najprv, začiatkom päťdesiatych 
rokov, spolu s klavlrlstkou zaslllžilou 
umelkyňou E. Flscherovou-Martvoňovou 
a huslistom A. Nemcom spolupôsobil v 
klavlrnom triu, popritom od r. 1955 sil­
časne v prvom ( Hrdinovom l Slovenskom 
kva rtete a predovšetk9m v obdobi ro­
kov 1962-78 ( Móžiho) Slovenskom kvar­
tete. 

Tannenbergerovo umenie komornej 
hry žije dodnes zafixované v početn9ch 
štúdiOvých a gramofónov9ch nahrávkach 
spomlnan9ch súborov. Svojou citlivou ko­
mornou hrou podloženou zvukovou kul­
túrou l vyspe19m technlck9m zázemlm 
prispel predovšetk9m k rastu nášho špič­
kového komorného telesa. Slovenské 
kvarteto svojou vynikajúcou umeleckou 
aktivitou , vysokou technickou prlprave-

Od l. novembra 1981 pôsobi F. Tan­
nenberger ako člen symfonického tele­
sa National Symphony Orchestra v Bag­
dade l ako pedagóg tamojšej Ballet 
School Bagdad. Ad multos annosl 

VLADIMIR fifiK 

Kraiská pobočka Zväzu slovenských 
skladatel'ov v Banskei Bystrici 

iubiluie 
V decembri minulého roku sa uskutoč­

nila slávnostná plenárka krajskej poboč­
ky Zväzu slovenských skladaterov v Ban­
skej Bystrici. Slávnostn9 charakter schô­
dze nepramenll len z hodnotenia celo­
ročnej činnosti v9boru a členov, ale pre· 
dovšetkým zo spomienky na dvadsatroč­
nll činnost pobočky. V roku 1963 v his· 
torlcke j sále Robotnlckeho domu v Ban· 
skej Bystrici bola založená krajská po­
bočka za cielom viest členov žljllcich nu 
územi Stredoslovenského kraja k anga­
žovanej činnosti na poll hudobnej kultú­
ry, pomáhať hudobn9m telesám a lnštl­
tllclám pri zvyšovani umeleckej ú rovne, 
pomáhať rozvljať koncertnll činnost v 
Banskej Bystrici ako aj v ln9ch mestách 
kraja a nie v poslednom rade pomáhať 
osvetovým strediskám pri rozvoji záuj­
movej umeleckej činnosti. 

Do čela pobočky bol zvolen9 štvor­
členn9 v9bor, prácu ktorého viedla Zita 
Strnadová-Paráková, klavlrna umelkyň·a 
zo Ztaru nad Hronom. Odstupom času 
môžeme konštatovať, že začiatky neboli 
rahké. Problémy pramenili hlavne z ne­
dostatku členskej základne. No l napriek 
tomu v9bor organizoval prednášky, kon­
certy, na ktorých členovia pobočky pre­
zentovali svoje Interpretačné umenie a 
vzfah k súčasnej slovenskej hudobnej 
tvorbe. Pobočka lnictatlvne stála pri po­
riadanl koncertov a koncertných cyklov. 
z nich spomeíl.me napriklad Dni komor­
nej hudby v Banskej Bystrici, ktoré sa 
stali neoddellternou súčasťou jesenných 
koncertov v Banskej Bystrici. V spolu­
práci s Inými Inštitúciami sa pobočka 
podlelala na mnohých významných po­
dujatiach. Boli to najmä konferencia o 
živote a diele hudobného s kladatera VI­
liama Flguša Bystrého a konferencia na 
tému SNP a jeho odkaz v hudobnej tvor­
be. Pobočka pravidelne spolupracuje s 
Parkom kultllry a oddychu v Banskej 
Bystrici pri organizovani koncertov pre 
jubilantov, cyklu Hudobná jar a vše­
obecne známeho festivalu populárnej 
plesne Bystrické zvony. 

C!enovla pobočky prijali cenné záväz­
ky na počesť XV. a XVI. zjazdu KSC a 
svojou činnosťou prispeli k propagácii 
socialistickej hudobnej kultúry najmä v 
Stredoslovenskom kraji. Boli to napr. v9-
stavy Jubilujúci skladatelia strane a spo­
ločnosti, Plesei'\ v boji zacelená, kon­
certy z tvorby jubilantov a rodákov zo 
Stredoslovenského kraja : v Selciach z 
tvorby národného umelca Andreja Oče-

KONKURZ 

náša, v Kláštore p'od Znievom z tvorby 
národného umelca Alexandra Moyzesa, 
vo Vyhniach z tvorby zaslllžilého umel­
ca Zdenka Mlkulu, v Podkonlclach z 
tvor by Pavla Tonkoviča, v Slovenskej 
Ilupčl z tvorby zaslllžilého umelca TI­
bora Andrašovana, v Brezne z tvorby ne­
stora s lovenskej populárnej hudby 
dr. Vojtecha Wlcka, v Banskej Bystrici 
z tvorby národného umelca Jána Cikke­
ra, atd. Prijatia na národn9ch výboroch 
boli nezabudnuteln9ml aktmi, ktor9ml sl 
národné v9bory a občania uctili svojich 
rodákov - umelcov. 

Pobočka svoju činnost rozšlrlla o dru­
žobné kontakty najmä s bratskou po­
bočkou Zväzu českých skladatelov a 
koncertn9ch umelcov v Plzni. Každoroč­
ne sa vymieňajú koncerty, čo umožňu­
je vzájomne poznávať tvorbu, Interpre­
tačné umenie a v9menu skllsenostl. V 
poslednom čase sa družobné kontakty za- · 
člnajll aj s pobočkou v Ostrave. Z po­
dujati, ktoré presahujll rámec kraja, mô­
žeme spomenllf prijatie delegácie Zväzu 
soviets kych skladatelov na čele s ná­
rodn9m umelcom A. J. Stogarenkom, pri­
jatie delegácie mongolských s kladatelov 
na čele s národn9m umelcom D. Luvsan­
ša ravom 11 stretnutie mlad9ch bulhar­
ských a československých hu<!_obných 
skladatelov v Banske j Bystrici. Oso1>1tnú 
pozornosť sl zasluhuje zasadnutie Pred­
sednlctva ZSS v Banskej Bystrici s člen­
mi v9boru pobočky a zástupcami hudob­
n9ch Inštitúcii v kraji. Bolo to stretnu­
tie, na ktorom Predsednlctvo Zväzu pre­
jednalo situáciu rozvoja hudobnej kul­
tllry a života v kraji. 

Na slávnostnej plenárke predseda po­
bočky doc. dr. Alexander Mellcher, CSc. 
v mene v9boru odovzdal plakety za ak­
tlvnu spoluprácu na poll hudobného 
umenia zakladatelom pobočky Zite Str­
nadovej-Parákovej a dr. Vojtechovi 
Wickovl, . dalej jánovi Soltésovl, riadite­
rov! PKO v Banskej Bystrici, dr. Eve 
Michalovej, csc., Ceskoslovenskému roz­
hlasu - hudobnej redakcii v Banskej 
Bystrici, Matici slovenskej v Martine, LI­
terárnemu a hudobnému mllzeu v Ban­
skej Bystrici a Krajskému stredisku Slov­
koncertu v Banske j Bystrici. 

Po dvadsaťročnej činnosti si pobočka 
čoraz viac zlskava autoritu a dokazuje 
svoju snahu pomáhať v rozvoji hudob­
ného umenia v Stredoslovenskom kraH. 

ALEXANDER MELICHER 

Riadlter Slovenského národného divadla v Bratislave vypisuje konkurz na ob­
sadenie vorntch miest do hlasov operného zboru 

soprán, 
- alt, 
- tenor, 
-bas. 
Prihléiky posielajte na adresu: Umelecká správa opery SND, Gorkého 2, 

815 86 Bratislava. 
Termin konkurzu a konkurzné podmienky budCí uchádzačom plsomne ozná-

mené. 
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SAMUEL FELIX NEMESSÁNYI 
- najväčší maďarský husliar z Liptov 

(fakty a legendy) 
Keď sa Ondrejovi Nemessányimu, 

obuvnickemu majstrovi so zemianskym 
erbom vo Vrbici-Huštáku (ča sť starého 
Liptovského Mikuláša ) a Zuzane Mišáko­
vej narod il 12. l. 1837 najstarši syn Sa­
muel Felix, sotva by boli tušili, že z ne­
ho vyrastie geniá lny husliar. Otec mu vy­
bral s klá rske remeslo, no nepáčilo sa 
mu, a tak ho pos la l do Liptovského 
Hrádku (?) učiť sa za s tolára. Inteli­
gentný, umelecky nadaný i dobre vyze­
rajúci mládenec odišiel po vyučeni do 
Budapešti, kde prijal miesto stolárskeho 
pomocnika: Stastnou zhodou okolnosti 
pracoval na te j istej ul!Ci ( Magyar utca). 

Samuel Felix Nemessányi 

kde mal dielňu najslávnejši súčasný hus­
liar j. B. Schweitzer, ktorý zamestnáva l 
vynikajúceho pomocnika T. Zacha. Ne­
messány imu sa málilo stolárske povola­
nie a často poškurova l po hus liarske j 
dielni. Coskoro sa rozhodol a roku 1855 
nastúpil - ako 18-ročný - ešte raz za 
uči\a k slávn emu husliarskemu ma jstro­
vi. Koncom roku 1856 sa 66-ročný 

Sch w ei tzer utiahol na odpočinok a jeho 
dieillu prevzal T. Zach spolu s mimo­
riad ne šikovným učňom . Už o pol druha 
roka mu vystavil v9učný li st r 5. 4. 1858 l 
a Ne rnessányi ostal ešte niekoľko me­
s iacov pracovať u svojho nového ma j­
s tra. Hoci v Budapešti ziska! vynikajú­
ce hus liarske vzdelanie, chcel si ho pre­
h lbit a j v zahranič!. Vybavil s i vandrov­
n !cku knižku a mienil pracovať . u -via ­
cerých husliarov. Najprv sa však vrát il 
do rodného Liptova navšt!vit rodičov. 

Tu st rávil prvé štyri mesiace roku 
1859 a zhotovi l r dokončil? l svoje prvé 
známe, vlastnoručne signované majst rov­
ské husle [ "Liptószentiván 1859 marz h a­
vá ban" ), pravdepodobne pre barónov 
Szent ivá nyiovcov, ma jiterov kúpefov v 
Li ptovslw m jáne [predtým Liptovský Svä­
t ý Ivan ). 

Potom sa vybra l do Prahy, ktorá sa 
honosila nielen s vetoznámymi hus liar­
skym! majstrami , a le a j prastarou hus­
liars kou tradlciou a čulým hudobným ži­
vo tom . Nas túpil za pomocnrka u váže­
ného majstra Antonína Sitta [ 1819-
1878 ), ti ež Schweitzerovho žiaka. Učil s a 
poznáva ť klenoty klasického talians keho, 
českého i nemeckého hus liarskeho ume­
ni a, no najmä umenie reštaurovania s ta­
rých majstrovských nástrojov. Nadobud­
nutú lás ku k ich vrcholným tvorcom čo­

skoro zúroči l. 

dapešti si predlžll platnost vandrovnlc­
lwj knižky. Opäť ju nevyužil na dalšie 
cesty, ale sa presťahoval aj s rodinou 
do Budapešti , kde prevzal husliarsku 
die !tlu po F. Tischinantovi (zomrel r. 

· 1860) a bol prijatý 4. 4. 1863 do buda­
peštianskeho husliarskeho cechu. 

V Budapešti mal znamenité možnosti 
uplatnenia, pretože v tom čase bol v mes­
te nedostatok prvotriednych husliarov. 
Hrnuli sa mu záujemcovia o nové ná­
stroje, množili sa opravárske práce. Ked­
že na všetko nestačil sám, prijal za UČila 
svojho švagra Stefana Boldizsára ( 1849-
1881), ktorý po vyučeni pracoval ešte 
u neho rok ako pomocnik. Nemessányi 
Sil stal zakrátko najuznávanejšim maďar­
ským husliarom a dosahoval za svoje 
nástroje i opravy vysoké ceny. Napriek 
sru6nej s kvelej kariére - roku 1868 už 
zamestnával o.krem pomoc nika [K. V aig­
ta) aj nadaného UČila lB. Szepessyho) -
onedlho ho stihla prvá veľká životná 
rana. Roku 1870 mu zomrP.la mladá man­
želka i syn, ďvoch ďalšieh synov a dvoj­
ročnú dcéru si vzali k sebe stari rodičia 
do Segedlna. Majs ter za~al zanedbávať 
svo ju prácu, v nočných zábavách s bo­
hémskym! priateľmi sa pokúšal zaQudnúť 
na svoje nešťa stie. V nasledujúcom ro­
ku ho opustil aj prácou preťažený po­
mocnlk, no ziska! za11 v Eduardovi Ba r­
tekovi r 1852- 1883 l vynikajúcu náhradu, 
naviac budúceho švagra. 

Roku 1872 sa S. F. Nemessányi druhý 
raz oženil s 19-ročnou Annou Barteko­
vou. mladšou sest rou svojho nového po­
mocnlka. Svokrovci z prvého manželstva 
s radosťou prija li túto správu, dúfali, že 
vráti geniá lneho huslia ra k normálnej 
práci a všemožne ho hmotne podporova­
li. Ziar, ich nádeje sa nesplnili. Po troch 
rokoch druhého manželstva, z ktorého 
sa na rodili dvaja synovia , ostal husliar 
opä ť sám. Už nemal dosf sil zrieknuť 
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volanlm zámočnlcky nástrojár ( najmladšl 
ján bol v Komárne školský inšpektor) . 
tažko chorý, hoci sa kvôli husliarovmu 
nedôstojnému správaniu roky nevideli, 
pozval svojho brata na návštevu. Bratia 
sa zmierili a zdá sa - aj dohovorili. 
Ked Alexander roku 1877 zomrel, husliar 
poslal svojich dvoch synov do Seged!na 
a nasťahoval sa k svojej ovdovenej švag­
rinej. V jej dome si ešte raz zariadil 
husliarsku diehlu, v ktorej do roku 1880 
zhotovoval svoje posledné nástroje. Hoc\ 
žil s ňou v konkubináte sotva tri roky, 
aj z tohto zväzku sa narodili tri diev­
čatá. Pani Lujza si otvorila v dome ob· 
chod s miešaným tovarom, bez ktorého 
výnosu by husliar bol sotva prežil svoje 
zbývajúce roky života. S podlomeným 
zdravlm sa už nezviechal a 5. 3. 1881 
zomrel na vodnatiefku pfúc ako 44-roč ­

ný. 
Na Slovensku i v <tahraničl sa done­

dávna málo vedelo o tragických život­
ných osudoch najväčšieho maďarského 

husliara, o to viac sa šlrili viac-menej 
pravdivé legendy. Prečo mu venujeme 
tofko pozornosti ? 

Narodil sa v Liptove (donedávna sa 
mylne tradovalo, že v Prešove] ako po­
tomok starej hornouhorskej aristokratic­
kej rodiny. jeho matka [Zuzana Mišáko· 
vá) i krstná matka [Anna K rch ov á) bo­
li Slovenky - Nemessányi hovoril aj 
po slovensky, hádam skôr ako po ma­
ďarsky. Svoje prvé majstrovské husle (a 
pravdepodobne nie jediné] zhotovil v 
Liptovs kom Jáne. Ct pôsobil roku 1862 
ako husliar aj v Košiciach , podnes ne­
vieme. Faktom je, že jeho viola [ zhoto­
vená v Budapešti roku 1865 s názvom 
"KASSAI") bola takmer sto rokov ma­
jetkom košického dómu a že v Koš iciach 
sa donedávni! nachádzali aj iné Nemes­
sányiho majstrovs ké nástroje (viola s pi­
sanou falošnou talianskou nálepkou a 
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Opis rodného a krstného listu S. F. Nemessányiho. 

sa a lkoholu , a ni ľahkomyseľného a már­
notratného s pôsobu života. Manželka sa 
aj s deťmi odsťahovala, roku 1874 zom­
rei svolwr Boldizsár a opustil ho a j šva­
gor , ktOI'ý sa medzičasom osamostatnil. 

Zdalo sa, že je všetko s tratené, ne­
byť statočnej svok ry. Predala v Seged!· 
ne dom a nasťahovala sa a j s vnúčatmi 
k husliarovi. Viedla mu domácnost a 
opäť v hus lia rskej dielni vznikali nové 
jedinečné· nástroje. Nemessányiho v tom 
ča se navštevova li už mnoh! svetoznámi 
inštrumenta listi ( Jenl:l Hubay, Karol Hu­
ber , joseph joachim, Ferdinand Laub, ľi ­

vadar Nach éz, Eduard Reményi, Dávid 
Rldley-Kohn, Leopold Szu k) , z ktorých 
nejeden hral na jeho husliach a lebo na 
čele . Bolo to opäť, žiar, krátke inter­
mezzo. Nemessányi aj naďalej pokračo­

val vo svojom rahtlkárstve, peniaze za 
dom sa mtnuli a nešťastná svok ra zane­
cha júc zaťovi dvoch synov, sa s najmlad­
šou vnučkou vrátila do Segedlna. 

jedny hus le) . Bude dôležitou organolo­
gickou úlohou odpovedať v budúcnosti 
na tieto otázky. 

S. F. Nemessányi - najväčši maďar­

ský hus liar - zhotovil v r okoch 1859-
1880 vyše 60 ma jstrovských nástrojov 
(huster, vlol a čiel). Z nich je podnes 
evidovaných 46 ( 38 celých, dvoje 3/4 hu­
ster, dve violy a štyri čelá), z ktorých 
sa v súčasnosti n achádza v Budapešti 
a s! osmoro husieľ , jedna viola a jedno 
čelo. Zbytok bol väčšinou "prekrstený" 
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na talianske originály a nachádza sa v 
zahranič!. 

Preslávil sa už na začiatku svojej hus­
liarskej kariéry znamenitými kópiami 
najv!!'čšlch talianskych majstrov (najm!! 
Guarnertho del Gesú a Stradivariho), vy­
nikajúco ovládal aj reštaurátorské ume­
nie. Jeho nástroje sa vyznačujú krásou 
použitého materiálu, perfektným reme­
selným vypracovanim i nádherným mäk­
kým priehfadným kombinovaným lakom 
s vysokým leskom. Jeho zloženie a far­
by volil na nerozoznanie od originálov, 
čim neskoršie uvádzal - podobne ako 
v Parlži j. B. Vuillaume - do pomykova 
aj znalcov. Zriedkavo lakoval jednofa­
rebne, uprednostňoval nápadné, pozoru­
hodne teplé farebné odtiene. Na svoj 
"tajný" zlatožltý jantárový základ 'naná­
šal rôzne farebné laky zlatožltej, zlato· 
pomarančovej, zriedkavejšie tmavočerve· 
nehnedej farby. Spodné dosky jeho 
nástrojov majú krásne široké, výrazné 
žlhanie. Vrchné dosky použlval len z 
najkvalitnejšieho smrekového dreva, čo 

mu umožJ!ovalo spracovať ho až do ten­
kosti 2,2 mm pod kobylkou. Okraje a 
rožky korpusov jemne zaobľoval, Ich 
ozdobné pásiky charakterizuje majstrov­
ská čistota a ladnosť l!nl f. To isté plati 
o dokonale vyrezávaných slimákoch. 

Najprv použlval f na vidieku) plsané 
nálepky s maďarským textom, v Buda­
pešti tlačené r štyri druhy) s latinským. 
Nad nálepku často vypaľoval" svoje ini­
ciálky N S alebo S N, niektoré nástroje 
vlastnoručne signoval (v nemčine alebo 
v maďarčine) a j na vnútornej strane 
vrchnej dosky. 

jeho doposiaľ známe violy menšieho 
formátu nedosahujú umeleckú úrovei\ 
husieľ , zato čelá - podobne ako husle 
- majú vynika júce tónové vlastnosti. 
Znejú silne, pritom m!!kko a majú rah · 
kú ozvu. Sú ideálnymi nást rojmi pre 
koncertujúcich inštrumentalistov. 

V jeho dielni sa predávali okrem ta­
lianskych a iných majstrovských chor­
dofónov aj konfekčné nástroje vyrobené 
pre učiteľské ústavy na územi Uhorska. 
Podnes sa nachádzajú a j na Slovens ku 
(najmä na východnom) a mnoh! ich po­
važujú za pravé nemešáňky. Majú zele­
nožltý liehový lak a okrem nálepky vy­
pálené inventárne čislo pod pätkou spod­
nej dos ky. Okrem toho sa, pravda, vy­
s kytuj:l u nás i v zahranič! viac-menej 
vydarené falzifikáty jeho majstrovských 
nástrojov s falošnými nálepkami. 

Všet.ko doposta r povedané viedlo k ro­
mantickej gloriflkácil Nemessányiho roz­
sahom neveľkého umeleckého odkazu, 
ktorý bol na jednej strane nadcei\ova­
ný, na druhej podceňovaný. Až vďaka 
systematickému výskumu popre<!ného bu­
dapešianskeho husliara Michala Reményi­
hc;> (1867- 1939), žiaka Eduarda Barte­
ka (najlepšieho pomocnika a švagra S. F. 
Nemessányiho ) !l jeho syna Ladislava 

r 1895-1964 l sa p,odarllo zozbierať uce­
lene jš[ faktografický materiál, ktorý 

umožnil L. Reményimu naplsa"ť prvú se-

rióznu štúdiu: 
of Budapest 
1950) . Na ich 

Samuel Felix Nemessán yi 
( Violins and Violinlsts, 

pri ekopnicku prácu nad· 

viazal ambiciózn y mladý maďarský or­

ganológ Alexander Erdélyi. Výskumy svo­
jich predchodcov prehfbil a svoje po­

znatky uvere jnil v znamenitej knihe : A 
hegedU ( MTA Zenetudományi Intézet , 

Budapest 1982 ). Tvorila základný študij ­

ný materiá l aj pre tento článok. 
MIKULAS KRESÄK 

P. S. Pri prllefitosti publikovania toh­
to článku sa autor obracia na váfenfch 
čltatelov s nasledovnou prosbou: kto sa 
stretol alebo vie o husliach, viole, alebo 
čele na Slovensku s akoukolvek Nemes­
sányiho signatťirou, nech to láskavo 
oznámi redakcii HZ. Urobi cenn1i slufbu 
hudobnej historiografii i organol6gii. To 
isté plati o podobnfcli hudobných ná-
strojoch vietkfch, v 
nfch husliarov. 

i!Iánku spomfna-

Ako ke by bol c!t il, že nebude dlho ži ť , 
už po roku sa vrá til do Maďarska a ho­
c i mal naplánované da lš ie zah raničné 

cesty , osta l v Segedine, kd e sa roku 
1861, a ko 24 - ročn ý, oženil. Vza l si dcéru 
váženého i majetného riaditefa chóru, 
18- ročnú Magdalénu Boldizsá rovú. V jed­
nom zo svokrových domov si zariadil 
hus liarsku dieillu a dostal prvé objed­
návky na majs trovs ké husle. Hoci už tu 
nadobudol výbornú povesť a aj po ma­
teriálnej st rán ke mal ti e najlepšie pred­
poklady k vlastn e j umeleckej prác i, v 
tom is tom roku zhotovil husle už aj v 
P~csi . roku i862 na vštivil Košice a v Bu-

Pos lednú, až dojlmavú existenčnú l ži­
votnú prll ežttosť poskytol S. ľ. Nemes· 
sánytmu jeh o mladšl brat Alexander, po-

Nálepka z komerčnfch husiel, zhotovenfch pre i tátny učitelskf 1istav. 
Snimky: a rch fv, autora č l ánku 


